
 

Alleluia Surrexit Dominus
(1538)

Jacquet de Mantua (1483-1559)
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Vertaling: Alleluja! De Heer is waarlijk opgestaan en aan Simon verschenen. Laten wij juichen en ons verheugen: dit is de

dag die de Heer heeft gemaakt; laten wij juichen en ons verheugen in hem. Alleluja!
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